1. Bereishit 1:1
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2. Tehillim 24:1, 2
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A philosopher once asked Rabban Gamliel and said to him, "Your God is only a
great artist because he found great materials that helped him: tohu and vohu,
darkness, spirit, water, and the depths." Rabbi Gamliel responded to him: "Your
spirit should blow! Regarding all of them, the term 'creation’ is written

5. Bereishit Rabba 3:7
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Rabbi Judah bar Simon said: it does not say, ‘It was evening,” but ‘And it was
evening.” Hence we derive that there was a time-system prior to this. Rabbi
Abbahu said: This teaches us that God created worlds and destroyed them,
saying, ‘This one pleases me; those did not please me.” Rabbi Pinhas said, Rabbi
Abbahu derives this from the verse, ‘And God saw all that He had made, and
behold it was very good,’ as if to say, ‘This one pleases me, those others did not
please me.’

6. Bereishit 1:3
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7. Pesukei D’Zimra
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Blessed is He Who spoke, and the world came into being, blessed is He; blessed is
He Who maintains the creation; blessed is He Who says and does; blessed is He
Who decrees and fulfills;

8. Bereishit 1:5
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darkness He called Night. And there was
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9. Bereishit Rabba 3:8
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"One day", which the Holy One, blessed be He, gave to them. And what is this
[day]? Yom Kippur.

10. Bereishit 1:16
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D'21Tan nNIXnN THE GREAT LUMINARIES — They were created of equal size, but
that of the moon was diminished because she complained and said, “It is
impossible for two kings to make use of one crown” (Chullin 60b)

12. Recited at a brit mila:
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May this little infant become great. Just as he has entered the Covenant, so may
he enter into Torah, into marriage, and into good deeds.

13. Bereishit 1:27
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But according to a Midrashic explanation, He created him at first with two faces,
and afterwards He divided him.
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And this is what Rabbi Hanina said: | have learned much from my teachers and
even more from my friends, but from my students | have learned more than from
all of them.
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He blessed it through the Manna, that on all other days of the week there should
fall for them (the Israelites) an Omer for each person, whereas on the sixth day
there should fall twice as much of that bread. So, too, He sanctified it through the
Manna, that it should not fall at all on the Sabbath

17. Rav Soloveitchik “On Repentance”, pp. 97-98

"Even in those neighborhoods made up predominantly of religious Jews, one can
no longer talk of the 'sanctity of Shabbat.' True, there are Jews in America who



observe Shabbat... But it is not for Shabbat that my heart aches; it is for the
forgotten 'erev Shabbat' (eve of the Sabbath). There are Shabbat-observing Jews
in America, but there are no 'erev Shabbat' Jews who go out to greet Shabbat
with beating hearts and pulsating souls. There are many who observe the
precepts with their hands, with their feet, and/or with their mouths - but there
are few indeed who truly know the meaning of the service of the heart!"

18. Bereishit 2:4
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Seven phenomena were created before the world was created, and they are:
Torah, and repentance, the Garden of Eden, and Gehenna, the Throne of Glory,
and the Temple, and the name of the Messiah.

20. Bereishit 2:7
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He gathered his dust (i. e. that from which he was made) from the entire earth —
from its four corners — in order that wherever he might die, it should receive him



for burial. Another explanation: He took his dust from that spot on which the Holy
Temple with the altar of atonement was in later times to be built of which it is
said, (Exodus 20:24) “An altar of earth thou shalt make for Me” saying, “Would
that this sacred earth may be an expiation for him so that he may be able to
endure”

21. Shmuel 1 7:16, 17
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Each year he made the rounds of Bethel, Gilgal, and Mizpah, and acted as judge
over Israel at all those places.
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Then he would return to Ramah, for his home was there, and there too he would
judge Israel. He built an altar there to the LORD.

22. Bereishit 2: 16, 17
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23. Bereishit 3: 24
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